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x….xəyyuC "ġuş" as "sla səyyuk".  
 

ISBN 978 3 89586 130 7. Moroccan Arabic 
Secret Languages 10. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 27. 182pp. USD 79.60 
/ EUR 59.00 / GBP 56.00. 2008. 

 

Language Use and  

Makkan and Madinan 
Revelations 
A Comparative Study  
 

SAMIA LOCATE 
University of Leeds 

 
Makkan and Madinan Revelations aims to 
provide an in-depth study of the Makkan and 
Madinan revelations of the Qur’an in terms of 
structure, themes, linguistic, stylistic and textual 
analysis of the suras. The main objective of these 
analyses is to make the contents of the Qur’an 
more accessible by the modern reader. 
 Firstly to represent the context in which the 
revelations took place, an account of the 
historical background of the two towns Makka 
and Madina at the time of the Prophet himself is 
given. The present discussion presents the Qur’an 
in terms of its composition and its status as a 
Holy Scripture compared to the previous other 
two Scriptures. Thus, an insight into the Makkan 
suras has been provided: Outlines of its structure, 
themes, peculiarities, and textual analysis in terms 
of tenets of faith of some selected Makkan suras 
have been dealt with. Similarly, an insight into 
the Madinan suras has also been provided along 
with structural, thematic and textual analysis of 
some selected Madinan suras. Other concepts 
such as the ‘coherence in the Qur’an’, ‘nazm in 
the Qur’an’ and ‘icjaz al-Qur’an’ which are 
looked at in terms of conceptual chaining 
between adjacent suras and ayas have been 
developed in this study. 
 The present study provides intriguing 
comparative and contrastive analyses of the 
Makkan and Madinan suras from Muslim and 
non-Muslim perspectives which led to 28 highly 
valuable observations about the study of the two 
phases of revelation. The author's approach has 
thus become different from classical classification 
of the suras. It is now based on suras structure, 
themes and text linguistics. 
 
ISBN 978 3 58986 392 9. LINCOM Textual 
Analyses 01. 269pp. USD 93.10 / EUR 69.00 / 
GBP 65.50. 2009/II. 

 
Literary Old Babylonian  
 

SHLOMO IZRE'EL (Tel-Aviv University)  
& ERAN COHEN (The Hebrew 
University, Jerusalem) 
  
Akkadian is a cover term for the Semitic 
languages of ancient Mesopotamia, constituting 
the eastern branch of the Semitic family. 
Akkadian, the most ancient Semitic linguistic 
continuum attested, was written in the cuneiform 
script, mainly on clay tablets.  

It is attested from the third millennium B.C. to 
the third century A.D. Linguistic research of 
Akkadian has been relatively scanty, and 
grammatical descriptions of any of the attested 
languages and dialects were aimed primarily for 
didactic purposes. Research has concentrated on 
phonology, and especially on morphology, which 
is typically Semitic. Syntactic structures and the 
TMA system have remained largely unexplored.  

The grammatical description offered in LW/M 
is based on the language of narrative texts with 
mythological context of the Old Babylonian 
period (the first half of the second millennium 
B.C.). Considering the state  of the art and the 
frame and goals of this series, the authors have 

confined themselves to a brief model of the 
language and to defining the basic linguistic 
strategies of Akkadian. As such, it may also serve 
as a guide to Semitic grammatical concepts.  

All levels of the grammar of this language are 
treated together for the first time: graphonology, 
morphology, micro- and macro-syntax 
(characterizing different textemes). Some 
attention is given to linguistic variation, 
acknowledging the (albeit small) diversity within 
the time-space continuum of the texts which 
constitute this corpus. A short description of the 
cuneiform script will aim at giving some hint of 
the problems in adducing linguistic data.  

This grammatical description is written with a 
systemic, structural perception of language in 
mind, which yields novel concepts in modern 
presentation. It is intended first and foremost for 
linguists for whom the language is inaccessible 
for various reasons and for Semitists whose 
expertise is not in Akkadian. However, 
Assyriologists will benefit from it as well, as this 
description is unique in its linguistic presentation, 
revealing important details unknown heretofore.  

 
ISBN 3 89586 738 1. Languages of the 
World/Materials  81. 60pp. USD 69.80 / EUR 
51.70 / GBP 49.10. 2004. 

 

Extraprosodicity and 
Syllable Structure in 
Berber  
An Optimality-theoretic Analysis  
 
YOUCEF HDOUCH 
Ibn Tofail University, Kenitra 
 
The present study investigates the concept of 
Extraprosodicity and its relevance to Tamazight 
syllable structure. This notion has been hinted at 
in studies carried out within different 
frameworks: Prosodic Phonology (Ito 1986- 
1989); Hayes (1993)); Autosegmental Phonology 
(Goldsmith (1990)); Prosodic Morphology 
(McCarthy (1985-1989) and Optimality Theory 
(McCarthy and Prince (1993); Prince and 
Smolensky (1993)).  

However, this notion still needs to be explored 
further. The reason for this maneuver is twofold: 
a) to determine what Extraprosodicity is and b) to 
exactly explain the principles that condition its 
use. Such limitations make of Extraprosodicity a 
principal research objective especially that it 
makes the formulation of rules having to do with 
Tamazight syllable structure an easy enterprise. 

This study is thus concerned with the 
applicability of the notion of extraprosodicity in 
analysing aspects of syllable structure of a variety 
of Tamazight spoken in El ksiba Ait Wirra 
Tamazight Berber (Henceforth AWTB). 
Extraprosodicity simply means that syllable-
building rules are blind to incorporating certain 
edge constituents into the structures they build. In 
the case of syllable structure, the extraprosodicity 
model uses the notion of Extrasyllabicity. 

Three reasons stand behind the exploration of 
Extraprosodicity. First, this concept has received 
little attention from Berberists. The works that 
have dealt with cases involving Extraprosodicity 
and its relevance to Tamazight syllable structure 
are Bader (1985), Adnour (1994) and Faizi 
(2002). Second, the treatments propounded in 
these studies have failed to come up with an 
account that is explanatorily adequate, since 
Extraprosodicity is considered a tool to account 
only for irregular cases where schwa epenthesis is 
blocked. Third, the analyses undertaken in these 
works consider Extraprosodicity a language-
specific mechanism. Thus, they fail to recognize 
it as the result of the interaction of more general 
constraints pertaining to Universal Grammar. 
In this book, beside relying on the assumptions of 
Standard Non-linear Generative Phonology, we 

basically assume the conception of grammar as 
proposed within Optimality Theory (henceforth 
OT). It is within the general framework of OT 
(McCarthy and Prince (op.cit.) and Prince and 
Smolensky (op.cit.) and later development, 
namely Correspondence Theory - that we attempt 
an analysis of some aspects of AWTB word 
morphophonology that motivate the use of 
Extraprosodicity. 

In fact, the basic principles of OT will be 
applied to explain the interaction between 
prosodic phenomena such as syllabification, 
epenthesis and affixation, a morphological 
process. To explain, some prosodic words’ final 
syllables end in a sequence of three consonants, a 
structure not permitted word internally. 
Monoconsonantal coronal nominal affixes and 
verbal clitics create these sequences. The second 
chunk of the feminine morpheme /t ----- t/, the 
third masculine / feminine object clitics /t/ and 
/tt/, the second part of the 2nd person pronoun /t -
-- d/ and the orientation index /d/ give rise to 
clusters of three consonants when attached to 
nominal and verbal stems respectively. 
 
ISBN 978 3 89586 138 3. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 20. 180pp. USD 88.10 
/ EUR 65.30 / GBP 62.00. 2008. 

 
Texts For Linguistic 
Analysis: Glossed 
Narratives in Tarifit Berber 
 
CLIVE W. MCCLELLAND III 
Liberty University 
 
The value of "raw data" is an essential one: to 
provide students and professors linguistic data 
that can be examined and analyzed in context, 
whether the study is phonological or grammatical. 
This value is profound in the context of current 
linguistics where "contrived" data devoid of 
context is de rigueur. As much as is possible, 
analyses ought to be "data-led" where conclusions 
are suggested after careful and methodical 
investigation. Then one may properly 
posit well-grounded linguistic theory. 
 Toward furthering these aims, stories from 
Tarifit Berber native speakers were collected over 
a ten year period. They represent a couple of 
dialects within the Tarifit-speaking region in 
northeastern Morocco. They are transcribed 
phonetically, with morpheme-by-morpheme 
glosses, syllable divisions, and a free translation. 
Along with the printed versions, the sound files 
of each of these stories are provided on an 
enclosed compact disk. 
 It is hoped that this compilation will provide a 
"target-rich" environment for practical linguistic 
research for students as well as teachers, and that 
this manner of glossing will help set a better 
standard for presenting linguistic data. Plus text 
as audio files on CD-ROM. 
 

ISBN 978 3 89586 125 3. Languages of the 
World/Text Collections 28. 186pp., incl. CD-
ROM. USD 102.00 / EUR 75.60 / GBP 71.80. 
2008. 

 
A Phonological Analysis of 
Tarifit Berber 
 
CLIVE W. MCCLELLAND III 
Liberty University 
 
This study is a basic functionalist phonological 
analysis of Tarifit Berber, a mostly unwritten 
language spoken in northeastern Morocco. It 
reveals this language’s phonological 
“boundaries” which “stretch” in language-
specific ways.      

Presentation is with two audiences in mind: 
the informed linguist who is already familiar with 
phonological principles and practices, and the 
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interested student.  For the latter, the author has 
defined technical terms, mainly in footnotes, and 
described in detail all of the steps used in 
analyses.  Also, included is a short description of 
the grammar with morpheme-by-morpheme 
glosses of all examples. 

The purpose is two-fold: (1) to provide 
students and teachers a language description for 
use in undergraduate and graduate courses, and 
(2) to aid in the development of this language.   

The government of Morocco is encouraging 
vernacular literacy and thus is involved in 
representing Berber in some sort of written form.  
To this end, a thorough phonological analysis is 
essential in order to formulate a practical set of 
phonemic characters, or alphabet, for maximal 
facility in future reading and spelling.  Hopefully, 
this work can assist in this worthy effort. 
 

ISBN 978 3 89586 129 1. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 26. 183pp. USD 90.70 
/ EUR 67.20 / GBP 63.80. 2008. 

 

Consonance in the 
Qur’an 
A Conceptual, Intertextual and 
Linguistic Analysis 
 
HUSSEIN ABDUL-RAOF 
University of  Leeds 
 
Consonance in the Qur’an provides an in-depth 
text linguistic analysis of Qur’anic discourse. The 
lexicogrammatical selections, intertextual 
meaning relations, the textual notions of 
conceptual connectivity and intertextuality are 
expounded with variegated examples. This text 
linguistic approach is a vital source for literary 
semiotics. The textual feature of consonance 
contributes effectively in the conceptual thrust of 
the text. This book provides a detailed account of 
inter and intra-sentence consonance in Arabic. It 
explicates the impact of contextual and co-textual 
factors upon the occurrence of the verb, passive 
participle, active participle, plural of paucity, 
plural of multitude, the feminine noun, and the 
phonetic form of a given lexical item. It also 
investigates rigorously the different levels of 
linguistic analysis in the light of the modern 
European linguistic theory of text linguistics. 
 Consonance in the Qur’an provides 11 
linguistic levels of analysis as well as 10 sub-
levels of Arabic discourse. These include: (i) the 
grammatical level which accounts for the 
grammatical features of modification, word order, 
grammatical form of words, and grammatical 
functions of words, (ii) the stylistic level which 
accounts for the stylistic feature of antithesis, 
shift in cohesive devices, and selection of words, 
(iii) the lexical level which accounts for lexical 
variation, (iv) the semantic level which 
investigates the semantic componential features 
of words, semantic connectivity among sentences 
or macro texts, the semantic connectivity between 
a word and a leitmotif, and the collocation of 
concepts, (v) the phrase level which deals with 
the occurrence of refrains, (vi) the contextual 
level which accounts for the impact of context on 
the juxtaposition of leitmotifs, (vii) the co-textual 
level which accounts for the grammatical 
construction, stylistic variation, the ad hoc 
selection of words, and morphological form of 
words, (viii) the thematic level which investigates 
the linear order of themes, (ix) the letter and word 
level which accounts for stylistic symmetry and 
rhyme phrases, (x) the level of formulaic 
expressions, and (xi) the phonetic level which 
accounts for phonological features of words. 
 Consonance in the Qur’an is a vital source for 
linguistics and Islamic studies students and for 
researchers. It provides an empirical textual, 
grammatical, semantic, stylistic, and phonetic 
analysis of Arabic. Consonance in the Qur’an 
investigates linguistic structuring at the micro and 
macro levels of Arabic. In order to show the 

reader how conceptual and intertextual links are 
maintained within a text, this book provides a 
textual bird’s-eye view of the thematic and 
leitmotif compartments which are the constituent 
units of the macro text. 
 

ISBN 3 89586 801 9 (Hardbound). Languages 
of the World 34. 334pp. USD 158.00 / EUR 
117.10 / GBP 111.20. 2005. 

 

Koptisch - Ein Leitfaden 
durch das Saïdische  
 
ANDREA EBERLE unter Mitarbeit von 
REGINE SCHULZ 
Ludwig-Maximilians-Universität München / 
The Walters Art Museum, Baltimore 
 
Coptic, belonging to the Afroasiatic languages, is 
the final development of the ancient Egyptian 
language. It is derived from the popular tongue of 
the so called New Empire and uses the Greek 
alphabet complemented with six letters from 
Demotic, an earlier form of Egyptian writing 
since the 7th century B.C. 

Beginning with the 1st century A.D. Coptic 
writing started to replace the complicated 
Hieroglyphic system and became the official 
written language during the 3rd century by the 
spread of Christianity and Christian texts. In 
addition to this, gnostic, Manichaean and profane 
texts are important parts of Coptic literature. 
After the Arabian conquest of Egypt in 641 A.D. 
and the spread of the Islam, Coptic was 
abandoned as colloquial and written language in 
favour of Arabic even by the Christian 
population. Until now Coptic is used as liturgical 
language of the Coptic Church. 

The present volume is an introduction to 
Sahidic Coptic, the starting-point for any coptic 
study. The emphasis has been put on basic 
matters relevant to the needs of the beginner.  
The volume contains: the basic structure of the 
morphology with special reference to the verbal 
system; the principles of the different syntactical 
constructions (main and subordinate clauses - 
both with translated examples); a sample text with 
interlinear phonetic transcription and translation; 
an extensive bibliography with references to more 
specialized literature and an index. 

This comprehensive introduction in Coptic is 
based on the experience of almost a decade of 
continuous teaching and was also used 
successfully for self-studies. (written in German) 
 

ISBN 3 89586 022 0. Languages of the 
World/Materials 07. 109pp. USD 67.10 / EUR 
49.70 / GBP 47.20. 2004. 

 
Qur’anic Stylistics  
A Linguistic Analysis 
 
HUSSEIN ABDUL-RAOF 
University of  Leeds 
 
Stylistic variation is the colourful manifestation 
of language. It is an intriguing linguistic 
phenomenon that can take place at different levels 
of language as it has been found in Qur’anic 
genre. Stylistic shift can occur within the 
sentence boundary at both the micro and the 
macro levels. In the micro text, stylistic variation 
occurs at the morpheme, word, and sentence 
levels. However, in the macro text, stylistic 
change can occur at the macro textual level 
beyond the sentence boundary. In other words, 
stylistically different sentences are found at 
different texts far away from each other. Stylistic 
variation mirrors language behaviour and the 
manipulation of the linguistic tools and strategies 
available to the text producer. Stylistic variation 
in Qur’anic Arabic occurs for a good reason and 
is context and co-text sensitive. Context and co-
text are the linguistic habitat for stylistic shift. 

The surrounding grammatical, semantic, and 
phonetic environment has a direct impact upon 
the linguistic behaviour of Qur’anic genre. This is 
due to the fact that the text unfolds in a given 
context of situation.  
 Therefore, the distinctive stylistic patterns are 
influenced by the contextual and co-textual 
factors. A linguistic-stylistic exploration of 
sentence patterns illuminates the reader’s 
appreciation of the grammatical and semantic 
subtleties underpinning the distinct meanings of 
two stylistically different but structurally identical 
sentences. A linguistic investigation of the 
stylistic patterns of language also unearths the 
underlying signification of two stylistically 
distinct sentences. The present analysis attempts 
to provide an insight into the resourceful stylistic 
and linguistic strategies of Arabic. The book 
sharpens up the reader’s awarness of the exotic 
stylistic patterns that are semantically-oriented. 
These stylistic structures can be realized through 
various linguistic processes that are specific to 
Arabic. The resourceful mechanism can be a 
useful linguistic tool to achieve various 
communicative functions with different semantic 
significations. The present account of Qur’anic 
genre explores how grammatical acceptability and 
semantic syntax are interrelated to stylistic 
variation in Arabic. This work provides an in-
depth explicated analysis of stylistic variation in 
Qur’anic genre.  
 
Contents:  
 

Linguistic and Stylistic Expressions 
Introduction 
 

Chapter One: Linguistic and Textual Features of 
Qur’anic Discourse 
 

Chapter Two: Syntactic Changes and Stylistic 
Variation 
2.1 Introduction 
2.2 Types of Syntactic Change 
 

Chapter Three: Contextual and Co-Textual 
Factors 
3.1 Introduction 
3.2 Context and Lexis 
3.3 Co-Text and Lexis 
3.4 Phonetic Factors 
 

Chapter Four: Cohesion Network and Stylistic 
Shift 
4.1 Introduction 
4.2 Ellipsis 
4.3 Substitution 
 

Chapter Five: Discourse Variation 
5.1 Introduction 
5.2 Grammatical Incongruity 
5.3 Semantic Incongruity 
5.4 Semantic Redundancy 
5.5 Selectional Restrictions 
5.6 Repetition 
 

Chapter Six: Motifs and Stylistic Patterns 
6.1 Introduction 
6.2 Motif and Stylistic Shift 
 

Conclusion, Bibliography, Index 
 

ISBN 3 89586 817 5. Languages of the World 
32. 250pp. USD 104.60 / EUR 77.50 / GBP 
73.60. 2004. 

 

Verb Classes and 
Transitivity in Amharic 
 
MENGISTU AMBERBER 
The University of New South Wales 
 
The book provides a detailed analysis of verb 
classes and transitivity alternations in the 
Ethiosemitic language Amharic. It investigates 
the lexical-semantic and morphosyntactic 
properties of a number of constructions including 
causatives, passives, applicatives, and experiencer 
predicates. 
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The lexical semantic analysis of the verbs 
appeals to the theory of Conceptual Semantics as 
developed by Ray Jackendoff. Thus, the study 
assumes a decompositional approach to the 
meaning of lexical items in which the meaning of 
a given lexical item is decomposed into smaller 
universal conceptual primitives. Each chapter 
begins with a succinct introduction of the 
Amharic data under investigation and a concise 
statement of the theoretically relevant issues.  

Then the Amharic data is analysed within a 
cross-linguistic context in order to uncover deep 
and underlying grammatical properties. The book 
would interest theoretical and descriptive 
linguists studying the interface between lexical 
semantics and morphosyntax. As it explores the 
relationship between conceptual structure and 
language, the book would also be of interest to 
psycholinguists and researchers interested in the 
mental lexicon. 
 

ISBN 3 89586 404 8. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 06. 160pp. USD 88.40 
/ EUR 65.50 / GBP 62.20. 2002. 

 

If  
Conditional Sentences in 
Contemporary Hebrew Structure, 
Meaning, and Usage of Tenses  
 
TALI BAR  
 
The book deals with Contemporary Hebrew 
Conditional Sentences, classified from a 
structural point of view.  

The Hebrew language is rich in conditional 
expressions, simple and complex. Conditionality 
is expressed there by various means, specific 
conjunctions on the one hand, and negators and 
adverbial subordinators on the other hand. 
Conditional sentences are among the most 
complicated of structures. They contain a great 
variety of subtlety of nuances; some constructions 
are transparent, in which the condition is 
expressed in typical patterns, and in others the 
conditional meaning is implied from the context. 
The tense and mood system there, characterized 
by complex tenses and by shifting to the past, is 
different from that found elsewhere. These issues 
are discussed here.  

The book is aimed and intended to introduce 
the structural, semantic, contextual, and stylistic 
aspects of the Present-Day Hebrew Conditionals. 
It provides a short presentation of their logical 
aspect without being sidetracked to areas 
irrelevant to the linguistic discussion, and it 
clarifies their boundaries as a linguistic category. 
The description and conclusions are based on 
evidence taken from a wide and diverse corpus, 
which gives a comprehensive coverage of the 
language. Dealing with conditionality, the author 
also briefly discusses some other important traits 
of the language, such as the modal usage of the 
Hebrew infinitive; the relation between 
coordination and subordination and general 
features of the Hebrew tense system.  
 
ISBN 3 89586 700 4. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 12. 130pp. USD 88.40 
/ EUR 65.50 / GBP 62.20. 2003. 

 
Use of aspect-tense verbal 
forms in Akkadian texts of 
the Hammurapi period 
(1792—1750 B.C.) 
 
GOLDA  H. KAPLAN 
Institute of Oriental Studies, Russian 
Academy of Sciences, St.-Petersburg 
 
The conjugated forms traditionally named as the 
Present, Preterite and Perfect are the main 

components of the Akkadian aspect-tense verbal 
system. The existence of the Akkadian Perfect 
and the peculiarities of its usage had been the 
subject of lengthy discussion. When studying the 
Perfect in the Middle Assyrian dialect the author 
came to the conclusion that the use of the Perfect 
in that dialect should have been explained a way 
different from that suggested by W. von Soden 
(Grundriss der Akkadischen Grammatik. Roma 
1952; 19953). Thus, the necessity arose to check 
anew the use of the Perfect at the earlier stages of 
the development of Akkadian. The Perfect being 
a component of the single aspect-tense verbal 
system, its usage was to be studied along with 
that of the Present and Preterite. 

The detailed analysis of all the verb contexts 
in the letters of Hammurapi and in the Code of 
Hammurapi has led to the following conclusions. 

In the texts under discussion as in the Old 
Babylonian dialect in general the three 
conjugated forms could express the action of any 
time and aspect. The difference lies, in the first 
place, in the frequency of their use in this or that 
aspect-tense function. But this difference is so 
great in a number of cases that one can speak of 
certain aspect-tense functions as attached to a 
particular verb form. 

Comparing Old Babylonian with later 
Akkadian dialects shows that the aspect-tense 
system was constantly changing. It is best seen on 
the relations of the Preterite and Perfect within 
the past. A clear tendency is observed of the 
Perfect becoming the form of the punctive in the 
past in affirmative sentences (or main clauses) 
and the Preterite into the form of the punctive in 
the past in subordinate clauses. 

The changes within the aspect-tense system 
were penetrating into the texts of various genres 
not evenly but depending on the closeness of this 
or that written genre to the spoken language. This 
seems to explain the uneven distribution of the 
Perfect in different texts: being an innovation of 
Akkadian, the Perfect is more frequent in the 
texts which are closer to the spoken language. 

It has long been debated on which time and 
tense should be applied to translate protases of 
the law clauses of the Code of Hammurapi. The 
author is of the opinion that most protases of the 
law clauses of the Code of Hammurapi should be 
translated by the past. Her arguments are as 
follows. The law part of the Code of Hammurapi 
as a whole can be considered as the main clause 
of a complex sentence whose subordinate clause 
of time placed in the Introduction of the Code of 
Hammurapi refers to the past. So the main clause 
seems to refer to the past as well. When used 
together in one šumma-clause of a protasis the 
Preterite as a rule denotes a prior action while the 
Perfect — a posterior one. An analogous 
phenomenon is observed in the Old Babylonian 
letters in sentences (or main clauses) describing 
past events. In the subordinate clauses of protases 
the punctive is expressed as a rule by the 
Preterite. In Akkadian the punctive of subordinate 
clauses expressed by the Preterite generally 
referred to the past. 
 

ISBN 3 89586 692 X. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 09. 130pp. USD 88.40 
/ EUR 65.50 / GBP 62.20. 2002. 

 

The Maltese Language of 
Australia -  Maltraljan 
 
RODERICK BOVINGDON 
 
This is a comprehensive linguistic study of the 
Maltese language of Australia known as 
Maltraljan (Ausmaltese) as it has evolved over 
the last seventy years of Maltese migration to 
Australia. 
 The first two chapters outline the historical, 
sociological, political and linguistic framework in 
which this continuing phenomenon has 
developed. A select glossary of some nine 
hundred headwords with several derivations and 

variations added thereto, comprises chapter three 
- the core of the entire work. This lexical 
presentation includes, for the first time ever in the 
lexical study of Maltese, phonemic transcriptions 
for every entry. No Maltese dictionary or glossary 
to date has ever gone into such linguistic depth. 
In addition to this, the glossary presents an in-
depth, though general analysis, of the main 
features of Maltraljan (viz. phonological, 
semantic, morphological, syntactic, as well as 
examples for each entry of conversational usage 
for each term and the respective provenance when 
this is known.) 
 A considerable bibliography is added, 
providing the researcher and student with ample 
cross-reference for both cross-checking as well as 
for further research. 
 
ISBN 3 89586 331 9. Languages of the World 
16. 130 pp. USD 83.30 / EUR 61.70 / GBP 
58.60. 2001. 

 
Comparative Morphology  
of Standard and Egyptian 
Arabic 
 
HASSAN A. H. GADALLA 
Assiut University 
 
The major concern of this book is the comparison 
of the morphological aspects of Standard Arabic 
(SA) and Egyptian Arabic (EA). It is divided into 
five chapters. Chapter One provides a 
phonological outline of SA and EA. It also 
analyses morphological basics and the 
morphosyntactic preliminaries of the two 
varieties. Chapter Two is devoted to the 
morphology of triradical and quadriradical verbs. 
In addition, the inflection of verbs for 
aspect/mood and voice and a treatment of verbal 
affixes and verb derivation are provided. 

Chapter Three deals with the morphology of 
primary and deverbal nouns. Moreover, the 
divergence between definite and indefinite nouns 
and the inflection of nouns for case, gender and 
number are explained. The formation of the 
diminutive is also illustrated. Chapter Four 
handles the morphology of adjectival stems. 
Then, the difference between definite and 
indefinite adjectives and the inflection of 
adjectives for case, gender, number and degree 
are analyzed. Furthermore, participial forms and 
relational adjectives are discussed. Chapter Five 
is related to the morphology of closed-list classes, 
including pronouns, prepositions, adverbs, as well 
as interrogative and responsive particles. Finally, 
negative and possessive particles are exhibited. 
  
ISBN 3 8958 697 2 4. LINCOM Studies in 
Afroasiatic Linguistics 05. 264pp. USD 
121.60 / EUR 90.10 / GBP  85.60. 2000. 

 

ETUDE CONTRASTIVE 
ARABE /FRANÇAIS 
CAS DE LA RELATIVE 
 

HOURIYA BOUARICH 
Ibn Tofail University, Kénitra, Morocco  
 
Cette étude porte sur une comparaison du 
fonctionnement syntaxique des relatives en arabe 
et en français. L’attention est focalisée, 
principalement, dans le cas de la langue arabe, sur 
« LLadi » et ses dérivés dont les équivalents en 
langue française sont à la fois les pronoms relatifs 
simples et composés. Toutefois, pour des raisons 
de commodités méthodologiques, seuls «qui» et 
«que» sont pris en compte. 

Le travail s’est astreint à l’arabe et au français, 
deux langues éloignées l’une de l’autre tant au 
niveau morphosyntaxique qu’au niveau 
phonologique, vu leur appartenance respective 






